
Merci d'avoir choisi Aiper.

Vous avez maintenant rejoint une famille de millions de personnes qui 
ont déjà fait conance à Aiper pour prendre soin de leur piscine et qui 
protent de la commodité d'une piscine parfaitement propre.

Le présent manuel de l'utilisateur vous aidera à entretenir votre nettoy-
eur de piscine Aiper et à faire en sorte qu'il fonctionne à son niveau 
d'ecacité maximal pendant les années à venir. Veuillez prendre 
quelques minutes pour lire ce manuel.

Si vous avez des questions, veuillez consulter notre site Web à l'adresse 
www.aiper.com et contacter notre service clientèle pour obtenir de 
l'aide ou de plus amples informations.
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Service clientèle d'Aiper :

Scannez pour
accéder au
guide vidéo

Scannez le code 
QR pour obtenir 

du support client.

US Toll-Free: 1-866-850-0666
AU Toll-Free: +61(180)049-7023
Email: service@aiper.com
Facebook: @AiperOcial
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Veuillez lire attentivement ce manuel et utiliser votre nettoyeur de 
piscine Aiper en respectant les instructions du manuel. Aiper n'est pas 
responsable des pertes ou des blessures causées par une utilisation 
incorrecte de cet appareil.

1. Ne faites pas fonctionner votre nettoyeur de piscine Aiper lorsque des 
personnes ou des animaux sont dans la piscine.

2. Éteignez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé ou lorsqu'il est en cours d'en-
tretien.

3. Ne laissez en aucun cas les enfants utiliser l'aspirateur de piscine Aiper. 
Surveillez les enfants lorsqu'ils se trouvent à proximité d'un robot de 
piscine Aiper en fonctionnement.

4. N'utilisez que des adaptateurs électriques Aiper autorisés.
5. Le cordon de l'adaptateur ne doit être remplacé que par un électricien 

compétent ou par le service clientèle d'Aiper.
6. Il est suggéré de brancher l'adaptateur d'alimentation dans une multi-

prise ou un protecteur de surtension et non directement dans une prise 
électrique.

7. Assurez-vous que votre appareil est hors tension et que le port de 
charge est sec avant de le charger.  Pendant la charge, votre robot de 
piscine Aiper doit être conservé dans un endroit frais. Ne couvrez pas 
votre nettoyeur de piscine Aiper pendant la charge car cela pourrait 
entraîner une surchaue des composants.

8. Veuillez ranger l'appareil à l'intérieur ou dans un endroit frais lorsqu'il 
n'est pas utilisé.

9. Ne faites pas fonctionner votre nettoyeur de piscine Aiper hors de l'eau, 
car cela pourrait entraîner une surchaue.

10. Seuls des professionnels certiés doivent démonter le kit d'entraîne-
ment scellé de votre nettoyeur de piscine Aiper. votre nettoyeur de 
piscine Aiper.

11. Ne faites pas fonctionner votre nettoyeur de piscine Aiper et votre ltre 
de piscine simultanément.

12. L'étanchéité à l'huile autour du moteur contient de la graisse, ce qui 
peut provoquer une petite pollution de l'eau si le moteur est endom-
magé. Si vous pensez qu'il y a une fuite, arrêtez immédiatement d'utilis-
er l'appareil.

13. Ne percez pas la coque de votre robot de piscine Aiper, ne la jetez pas et 
ne l'endommagez pas intentionnellement.

14. Lorsque vous mettez votre appareil dans l'eau, l'avant de la machine 
doit être orienté vers le haut et ne doit jamais être placé à l'envers ou 
jeté directement dans la piscine.

Précautions de sécurité importantes
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Pour votre sécurité et une performance optimale de cet appareil, 
veuillez lire et suivre les suggestions suivantes.

Déclaration de la FCC
Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux 
limites de la partie 15 des règles de la FCC pour les appareils 
numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une 
protection raisonnable aux utilisateurs.  Ces limites sont conçues 
pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuis-
ibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, 
utilise et peut émettre de l'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio ou aux personnes.  
Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement 
cause des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la 
télévision, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger ces inter-
férences par l'une ou plusieurs des mesures suivantes :

Déclaration de conformité
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet 
appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appa-
reil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférenc-
es pouvant causer un fonctionnement indésirable.

Importer. Aiper Intelligent, LLC.
Address: 13851 Ramona Ave, Chino, CA 91710, USA.
US Toll-Free: 1-866-850-0666
AU Toll-Free: +61(180)049-7023

Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
Augmentez la distance entre l'appareil et le récepteur.
Branchez l'équipement sur une prise de courant sur un circuit dif-
férent de celui auquel le récepteur est connecté.
Consultez le fabricant ou un technicien radio/TV expérimenté pour 
obtenir de l'aide. 
Veuillez noter que les modications ou modications de ce produit 
ne sont pas expressément approuvées par la partie responsable 
de la conformité (Aiper), et que des modications non autorisées 
pourraient annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser l'équipement.
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Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant 
d'utiliser l'appareil.

1. Structure
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2. Caractéristiques et conditions de travail

5. Autonomie de la batterie: Jusqu'à 150 minutes

6. Grade IP: IPX8 étanche

7. Profondeur maximale de l'eau: 10ft (3m)

8. Puissance du moteur: 70W

9. Batterie: 7800mAh

10. Tension de la batterie: 25,2V

2. Entrée du chargeur: 100-240V, 60/50Hz, 5A

3. Sortie du chargeur: 29,4V/3A

4. Temps de charge: 3-4h

1. Taille de la piscine: 1600 pieds carrés/150 m

MISE EN GARDE :
Votre nettoyeur de piscine Aiper est utilisé de manière optimale 
dans les conditions d'eau détaillées ci-dessous.

Valeur du pH: 7,0-7,4

Chlore: Maximum 4 ppm 

NaCl: Maximum 5000 ppm

Température: 50-95°F (10-35°C) 
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3. Utilisation de votre nettoyeur de piscine Aiper

a. L'appareil convient au nettoyage des fond, des murs et des conduites 
d'eau jusqu'à et les lignes d'eau jusqu'à 1600 pieds carrés /150m.

a. Soulevez l'extrémité arrière de la coque supérieure pour ouvrir la coque 
et accéder à l'intérieur de l'appareil pour installer le panier ltre.

4. Installation

a

a

1600 sq.Ft/150m
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b. Insérez le panier du ltre dans la fente ouverte comme indiqué sur 
le graphique.

c. Après avoir installé le panier du ltre, appuyez sur la queue de la 
coque supérieure pour fermer l'appareil. 

c
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